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See the notice on TED website

604370-2026 - Concurso
Alemanha – Utilitários para pacotes de software – Verlängerung der Suse Linux Enterprise 
Server Subscription inkl. LTSS für die Steuerverwaltung des Freistaates Sachsen
OJ S 169/2026 02/09/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Freistaat Sachsen, vertreten durch den Staatsbetrieb Sächsische Informatik 
Dienste Landesrechenzentrum Steuern (LRZS)
Correio eletrónico: vergabestelle@sid.sachsen.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Verlängerung der Suse Linux Enterprise Server Subscription inkl. LTSS für die 
Steuerverwaltung des Freistaates Sachsen
Descrição: Der Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste (SID) führt im Auftrag des 
Landesrechenzentrums Steuern (SID-LRZS) die Ausschreibung für die Verlängerung der 
Subscription bestehender SUSE Linux Enterprise Server-Lizenzen sowie des Longterm 
Service Pack Support für den Einsatz in der sächsischen Steuerverwaltung durch: Pos. 1: 45 
Stück SUSE Linux Enterprise Server with Live Patching, 1-2 Sockets, unlimited VMs, Standard 
Subscription; Laufzeit: 01.12.2026 - 30.11.2029 Pos. 2: 1 Stück SUSE Linux Enterprise Server 
15 Long Term Service Pack Support (x86-64, 1-500 Instances, Inherited Subscription) für alle 
gültigen Service-Packs gemäß SUSE-Freigabe; Laufzeit: 01.12.2026 - 30.11.2027
Identificador do procedimento: e4e167cb-f1e3-4c17-bbcb-8be1b3b11bc3
Identificador interno: SID 2026-36 DS
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 48700000 Utilitários para pacotes de software

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Dresden
Código postal: 01099
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Informações adicionais: Eignungsleihe: Im Falle der Eignungsleihe müssen für die Prüfung der 
Eignung des Bieters /der Bietergemeinschaft für den Eignungsverleiher mit dem Angebot 
zwingend die Unterlagen entsprechend Abschnitt 2.1.6. und 5.1.9., lfd. Nr. 1 und 2 der 
Bekanntmachung eingereicht werden. Im Weiteren sind die Unterlagen /Angaben 
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entsprechend Abschnitt 5.1.9., lfd. Nr. 3 bis 8 der Bekanntmachung nur insoweit für den 
Eignungsverleiher einzureichen, als dass sich der Bieter /die Bietergemeinschaft tatsächlich 
auf die konkrete Eignung des Eignungsverleihers beruft. Entsprechend § 47 Abs. 1 S. 3 VgV 
kann ein Bieter im Hinblick auf Nachweise für die erforderliche berufliche Leistungsfähigkeit für 
die einschlägige berufliche Erfahrung die Kapazitäten anderer Unternehmen nur dann in 
Anspruch nehmen, wenn diese Unternehmen die Leistung erbringen, für die diese Kapazitäten 
benötigt werden. Wenn der Bieter ein Unternehmen als Eignungsverleiher benennt, welches 
das entsprechende Eignungskriterium nicht erfüllt oder bei dem ein zwingender oder 
fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, muss der Bieter den Eignungsverleiher ersetzen. Für 
den Fall, dass sich ein Bieter für den geforderten Nachweis einer 
Betriebshaftpflichtversicherung auf ein anderes Unternehmen beruft, haften der Bieter und das 
andere Unternehmen für die Auftragsausführung entsprechend dem Umfang der 
Eignungsleihe gemeinschaftlich (§ 47 Abs. 3 VgV).
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio, Documento do concurso
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corrupção: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Participação numa organização criminosa: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Fraude: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvência: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Falta profissional grave: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Violação das obrigações no domínio da legislação social: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Atividades suspensas: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Verlängerung der Suse Linux Enterprise Server Subscription inkl. LTSS für die 
Steuerverwaltung des Freistaates Sachsen
Descrição: Der Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste (SID) führt im Auftrag des 
Landesrechenzentrums Steuern (SID-LRZS) die Ausschreibung für die Verlängerung der 
Subscription bestehender SUSE Linux Enterprise Server-Lizenzen sowie des Longterm 
Service Pack Support für den Einsatz in der sächsischen Steuerverwaltung durch: Pos. 1: 45 
Stück SUSE Linux Enterprise Server with Live Patching, 1-2 Sockets, unlimited VMs, Standard 
Subscription; Laufzeit: 01.12.2026 - 30.11.2029 Pos. 2: 1 Stück SUSE Linux Enterprise Server 
15 Long Term Service Pack Support (x86-64, 1-500 Instances, Inherited Subscription) für alle 
gültigen Service-Packs gemäß SUSE-Freigabe; Laufzeit: 01.12.2026 - 30.11.2027
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 48700000 Utilitários para pacotes de software

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Dresden
Código postal: 01099
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/12/2026
Data de fim da duração: 30/11/2029

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Não é exigida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
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Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio, Documento do concurso
Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: 6. Anzahl der durchschnittlich jährlich beschäftigten 
Mitarbeiter bezogen auf die letzten drei Jahre (2023 - 2025),

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: 5. Eigenerklärung über das Vorliegen einer 
Betriebshaftpflichtversicherung mit den nachfolgend genannten Mindestdeckungssummen 
oder Erklärung, dass im Auftragsfall eine entsprechende Haftpflichtversicherung in Höhe der 
genannten Mindestdeckungssummen abgeschlossen wird. Mindestdeckungssummen: 
Personen-, Sach- und Vermögensschäden: jeweils mindestens 1.000.000 EUR, auch für jedes 
Mitglied einer Bietergemeinschaft

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: 2. Im Hinblick auf die ausgeschriebene Leistung 
aussagekräftige Darstellung des Unternehmens mit den Geschäftsbereichen und 
Tätigkeitsfeldern, Datum der Unternehmensgründung, Hauptsitz des Unternehmens sowie ggf. 
Anzahl weiterer Unternehmensstandorte, auch für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft 8. 
Nachweis als Reseller mit registriertem Status als SUSE Partner

Critério: Faturamento geral anual
Descrição do critério de seleção: 3. Erklärung über den Gesamtumsatz des Unternehmens in 
EUR, bezogen auf die letzten drei Geschäftsjahre (2023 - 2025), auch für jedes Mitglied einer 
Bietergemeinschaft

Critério: Faturamento anual específico
Descrição do critério de seleção: 4. Erklärung über den Umsatz bezüglich der besonderen 
Leistungsart, die Gegenstand der Vergabe ist (Subscription SLES), bezogen auf die letzten 
drei Geschäftsjahre (2023-2025), auch für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft.

Critério: Inscrição em um registro comercial
Descrição do critério de seleção: 1. Erklärung über die Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem der Bieter 
niedergelassen ist, auch für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Nome: Preis
Descrição: Reine Preiswertung gemäß Kapitel F 4.2.2 UfAB 2018.04 wie folgt: Bei der 
Ermittlung des wirtschaftlichsten Angebots wird neben der Erfüllung der Mindestanforderungen
/Ausschlusskriterien ausschließlich der Preis berücksichtigt. Maßgeblich ist der 
Gesamtangebotspreis brutto.
Categoria do critério de adjudicação peso: Ponderação (percentagem, valor exato)
N.º do critério de adjudicação: 100

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
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Endereço dos documentos do concurso: https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a03e63019a-
5a42c1b29387d9d1

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://evergabe.sachsen.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 05/10/2026 12:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 56 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Über die Nachforderung von Unterlagen zu den Angeboten 
entscheidet der Auftraggeber nach Ausübung pflichtgemäßen Ermessens entsprechend § 56 
Abs. 2 VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Condições relacionadas com a execução do contrato: Einreichung der unterzeichneten 
"Vertraulichkeitsvereinbarung" unmittelbar nach Zuschlagserteilung
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Informações sobre os prazos de recurso: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung 
der bieter- und bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber 
dem öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch 
die Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß 
innerhalb von 10 Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 
1 GWB). Teilt der Auftraggeber dem Unternehmen mit, der Rüge nichtabhelfen zu wollen, 
kann von dem Unterneh-men ein Antrag auf Nachprüfung gestellt werden. Ein Antrag auf 
Nachprüfung ist gem. § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: 1. der Antragsteller den geltend 
gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags 
erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen 
gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a03e63019a-5a42c1b29387d9d1
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a03e63019a-5a42c1b29387d9d1
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-1a03e63019a-5a42c1b29387d9d1
https://evergabe.sachsen.de
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zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftrag-geber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 GWB: Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 
kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags einschließlich einer Zusammen-
fassung der einschlägigen Gründe entsprechend § 134 Absatz 1 Satz 1 unter 
Berücksichtigung von Ab-satz 3 Satz 2, jedoch nicht später als sechs Monate nach 
Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im 
Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union, sofern in der Bekanntmachung die 
Angaben entsprechend Absatz 3 Satz 2 enthalten sind. Nach Ablauf der Fristen in den Sätzen 
1 und 2 ist ein Antrag nach § 160, mit welchem die Feststellung der Unwirksamkeit nach 
Absatz 1 begehrt wird, unstatthaft.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Organização que recebe pedidos de participação: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste

8. Organizações

8.1.  ORG-7001
Nome oficial: Freistaat Sachsen, vertreten durch den Staatsbetrieb Sächsische Informatik 
Dienste Landesrechenzentrum Steuern (LRZS)
Número de registo: keine
Endereço postal: Stauffenbergallee 2
Cidade: Dresden
Código postal: 01099
Subdivisão do país (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@sid.sachsen.de
Telefone: +4935132645101
Funções desta organização: 
Adquirente
Central de compras que adjudica contratos públicos ou celebra acordos-quadro para 
trabalhos de obras, fornecimentos ou serviços destinados a outros adquirentes

8.1.  ORG-7002
Nome oficial: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Número de registo: entfällt
Endereço postal: Dresdner Straße 78 A
Cidade: Radebeul
Código postal: 01445
Subdivisão do país (NUTS): Meißen (DED2E)

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
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País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@sid.sachsen.de
Funções desta organização: 
Organização que recebe pedidos de participação

8.1.  ORG-7003
Nome oficial: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Número de registo: ohne
Endereço postal: Dresdner Straße 78 A
Cidade: Radebeul
Código postal: 01445
Subdivisão do país (NUTS): Meißen (DED2E)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabestelle@sid.sachsen.de
Funções desta organização: 
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-7004
Nome oficial: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Número de registo: nicht erforderlich
Endereço postal: Braustraße 2
Cidade: Leipzig
Código postal: 04107
Subdivisão do país (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabekammer@lds.sachsen.de
Telefone: +49 341977-3800
Fax: +49 341977-1049
Endereço Internet: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-7005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 8695fd11-39f1-4059-80cb-7cefe3b9f742  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Data de envio do anúncio: 01/09/2026 10:44:50 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 604370-2026
N.º de edição do JO S: 169/2026
Data de publicação: 02/09/2026


	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0000
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-7001
	8.1. ORG-7002
	8.1. ORG-7003
	8.1. ORG-7004
	8.1. ORG-7005
	Informações sobre o anúncio

